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  PROLOGO


  


  


  Gocce d’acqua


  che cadete dolcemente


  il terreno arido


  vi sta aspettando.


  


  


  Irrigate i campi


  siete le prime


  la vostra acqua


  gli piacerà.


  


  Acqua che scorre


  attraverso il campo


  bagna la terra


  vita gli dai.


  


  AMORE


  


  


  




  Dedicato ai miei genitori


   


  




  1. ALLA PIOGGIA


  Gocce d’acqua


  che cadete dolcemente


  il terreno arido


  vi sta aspettando.


  


  


  Irrigate i campi


  siete le prime


  la vostra acqua


  gli piacerà.


  


  Acqua che scorre


  attraverso il campo


  bagna la terra


  vita gli dai.


  


  AMORE


  


  




  2. LA PIOGGIA CADE CON VIOLENZA


  La pioggia cade con violenza


  de il clima è già cambiato


  da parecchio tempo faceva caldo


  ora è rinfrescato.


  


  Quando l’acqua dal cielo


  precipita sulla terra


  sembra come un sogno


  porta pace e toglie la guerra


  


  Già sta agitando il tornado


  tutto quello che tocca qui


  e la gente così grida


  ―Andando correndo fin lì.


  


  Verrà poi un uragano


  il tempo così lo indica


  e come dice il proverbio


  prima di arrivare avvisa.


  


  Guardatelo che traditore


  e cambia direzione


  ma prima ti aveva avvisato


  e successivamente si è infuriato.


  


  Imperversa con molta fretta


  tutto quanto attorno


  e distrugge tutto ciò che calpesta


  dimostra che lui era al comando.


  


  Guarda che io lo so


  per questo lo scrivo qui


  c’era una volta un’intera città


  che dovette già andar via.


  


  L’uragano li decimò


  e molti danni gli causò


  finchè non li scoraggiò


  e via tutta la loro gioia gli portò.


  


  Partirono una mattina


  non sapevano dove andare


  volevano ma più non potevano


  combattere per sopravvivere.


  


  L’uragano che passò


  la vita gli distrusse


  presto essi si riunirono


  e scappando di qui partirono


  


  Si diressero lentamente


  verso alcune lontane montagne


  e mentre si avvicinavano


  già cresceva il loro desiderio.


  


  Vedevano quel verde che
piacevole alla vista
pensavano fosse un frutteto
avevano già una pista.


  


  Laggiù si stabilirono


  per vivere di nuovo loro


  costruirono e in breve


  un’altra vita già avevano.


  


  Dell’uragano si dimenticarono
che fece a pezzi il loro passato
un’altra opportunità trovarono
trasferendosi da qualche altra parte.


  


  È la cosa giusta da fare
quando il luogo ce lo dice
ci dobbiamo allontanare
con calma e senza fretta.


  


  Ma non rimanendo lì
dove si è stati avvisati
sicuramente poi
un po’ di dispiacere verrà recato.


  


  AMORE
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